OIIPEJIEJIEHUE COIIUAJIBHOM POJIN, 3BAKOHOMEPHOCTEM
®YHKIOMOHUPOBAHUS SI3BIKOB, TUTEPATYP, ®OJILKJIOPA
BEJIAPYCHU B KOHTEKCTE PA3ZBUTHUS EBPOIEINICKON
N MUPOBOI KYJIBTYP

IKCIIPECCHUBHBIE 3THOHHUMBbI: CTPYKTYPA U TUIIBI MOTUBALIMU
(HA MATEPUAJIE COBPEMEHHOI'O HEMELIKOI'O A3bIKA)

E.B. Anumnueea
Bumeock, BI'Y umenu I1.M. Maueposa

AHann3 Hay4YHOH U CIICIMATBHOM JIUTEPATYPhI MOKA3BIBACT, UTO CIOKHBIH XapaKTep 3THOHUMOB
KaK S3BIKOBBIX CAMHHI] OOYCIOBHJ WX HCOJHO3HAYHYIO TPAKTOBKY M kiaccudukarwto. Yame Bcero
OTHOHHUMBI COOTHOCAT ¢ HAMMCHOBAHUAMHA HApPOAOB, HaHHﬁ, CY63THI/I‘1€CKI/IX TPYIIII B A3BIKC. Hexoro-
PBIC aBTOPBI CBA3BIBAIOT 3THOHUMBI ¢ CaMOHA3BAHUCM I10 FOCY,Z[apCTBCHHOﬁ IIPUHAATICKHOCTH. TaK,
Harpumep, E.B. boromsakoBa OTHOCHT K 3THOHMMaM Ha3BaHWS JKUTCICH TOPOAOB, PETHOHOB, CTPAaH,
HAMMEHOBAHUS JIHI [0 PACOBOMY MPU3HAKY M MCTOPUYUCCKH CIOKUBUIHECS MPO3BUINHBIC 0003HAUC-
HUS TPYII HACENEHU U STHUUIeCKuX rpym [ 1, ¢. 18].

Lenp nccaenopanus 3aKkI04YacTCs B BBUIBICHUH OCOOCHHOCTEH CTPYKTYPHI, THIIOB MOTHBALIUH
OTHUYCCKUX MPO3BULI MHOCTPAHLCB B COBPECMCHHOM HCMCLIKOM A3BIKE KAaK CAUHCTBA DKCTPATUHIBU-
CTUICCKHUX U JIMHI'BUCTHICCKUX ITPU3HAKOB.

AXTyanpHOCTh HCCICAOBAHHUS ONMPEACISACTCS YCUIUBAKLIUMCS HHTEPECOM JIMHI'BUCTOB K IIPO-
OmeMe COOTHOIUCHUS SI3BIKA M KYJIBTYPBI, S3bIKA KAaK CPEACTBA MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIUHM U
cpeactBa (OPMHUPOBAHUS, COXPAHCHUS U PEUYCBOTO BBIPAKCHUS HAIIMOHAJBHBIX KYJIBTYPHBIX (MEH-
TAJBHBIX) KATCTOPHH.

Marepuan u MeToabl. MarepuanoM Al HCCIEAOBAHUS SBIISIOTCS SKCIPECCUBHBIC STHOHUMBI,
OTHHUYCCKHUC IIPO3BHIIA, Sa(bI/IKCI/IpOBaHHbIC B 'HCMCHKHX OJHOMA3BIYTHBIX W ABYA3BIYTHBIX HCMCUKO-
pycckux ciaoBapsx. B xozxe uccneaoBaHus HCTIOIB30BANNCH OMTUCATEIBHBIA METO, METOABI CTPYKTYP-
HO-CJI0BOOOPA30BATEIBHOTO, CEMAHTHICCKOT0; COMOCTABUTEIBHOTO aHATH3A.

PesynbraThl H HX 00Cy:KkaeHHE. DTHOHHMBI MOTYT OBITh KaK HEHWTpPAJIbHBIMH HA3BAHUSIMU
HApOJa, HECYIUMH JECHOTATUBHYIO (DYHKIHIO, TAK W 3KCIIPECCUBHBIMH, T.€. HOMHMHALIMAMU C OTPHLIA-
TCJIbHBIMH KOHHOTALUAMU, KOTOPBIC HA3BIBAIOT PA3rOBOPHBIC, HeO(bI/ILII/Ia,J'IbeIC HaAaUMCHOBAaHHA 3THO-
COB. 3KCHp€CCI/IBHbI€ STHOHHUMBI ¢ HETATHBHOM OKpaCKOI\/'I, HWJIN BTOPHUYHBIC 3THOHHUMBI, DTHUYCCKUC
mpo3ssuina, drHodoam3mel (aHri.:€thnofaulism, vem.: Ethnofaulismus, ethnischer Spottname) xapak-
TCPHBI AJI1 BCCX A3BIKOB WM JHAICKTOB. Hx nosgsreHue O6YCJ'IOBJ'ICHO HUCTOPHUYICCKH, IMOJHUTUYUCCKU H
ncuxonormdecku. Merounnkom ¢opmMupoBaHns STHHYECKUX MPO3BUIN «MOTYT CTAHOBUTHCS THITHY-
HBIC [Tl HA3bIBACMOM HALUMHM UMEHA COOCTBEHHBIC, A TAKIKE HEKOTOPBIC TPYIIIIBI JCKCHKH, OTPAKAIO-
IHME KAaTCrOPUH, MOKA3ATCIBHBIC ISl STHUYCCKOIM XapaKTEPUCTUKU, OCOOCHHOCTH BHELTHOCTH, YECPThI
XapaxTepa, raCTPOHOMHYCCKHE MTPUCTPACTHS, COLIMANBHBII CTATYC, A3BIK U OCOOCHHOCTH MPOM3HOLIC-
Hut ut.a» [1,¢.8].

B mpomuecce nccaeaoBanus ObIIIO YCTAHOBICHO, UYTO OONBIIUHCTBO MPOAHATH3UPOBAHHBIX HE-
MCLKHX 3THHYECKHX IPO3BHII 11 MHOCTPAHLCB B COBPEMECHHOM HEMELKOM S3BIKE OOpa30BaHBI
CIEAVIOUMMH THIIAMH JACTCPMHUHATUBHOTO CIOKCHUSA. 1) CYIIECTBUTEIBHOCHCYINECTBUTEIBHOE!
Friihlingsrolle (Asiate) [7, c.200-205], Dschungelboy (Afrikaner), Wasserpolacke (Pole) [8, c.61];
2) npunarateibHOe+CYINEeCTBUTEIbHOE: Breitnase, Schwarzkopf (Afrikaner), Rothaut (nordamerikanischer
Indianer) [7, c. 198]; 3) rmaron (ocHoBa)-+cyuiectButesHOS: Schlitzauge (Asiate), Stinkbombe (Turke)
[7, ¢. 198-204]. [IpoueHT npoaHATU3UPOBAHHBIX HEMELIKUX dTHHYCCKUX TMPO3BHII-ICPUBATOB HE3HA-
qurescH (okoio 5%): Autoschieber (Pole), Spaghettifresser (Italiener) [7, c. 200].

Tunonoruss HEMCUKHX OJTHHYCCKHX IMPO3BHIN CTPOUTCS HA MOTHBALMOHHOM OCHOBAHHH.
HawuGonee pacnpocTpaHCHHBIM SBISCTCS THIT COACPIKATEIbHO-MOTHBHPOBAHHBIX MPO3BUIL HHOCTPAH-
LCB, MPCACTABJICHHBIX CICAYIOUIMMU MOTHBAMH: 1) 0cOOCHHOCTH BHeUIHOCTH: Schlitzaugen (Asiaten)
[8, c. 325], Gelbfresse (Japaner) [7, c. 198]; 2) ocobeuHOCTH poanoro s3bika. Katzelmacher (Deutsche
und Osterreiche iiber Italiener wegen des haufigen Gebrauchs des Wortes cazzo), Ali (Tiirke), Tommy
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(Englénder) [8, ¢. 326]; 3) xyJIbTypHO-UCTOPHUECKOE HACACAUE (TPUBBIUKUA MUTAHWS, MaHEpa OJc-
BaThCA, 00pa3 >KM3HH, BUJ ACATCIBHOCTH, XapakTep W IOBEACHUE, IPUBI3AHHOCTH, YOCKICHHA):
Spaghettfresser (Italiener), Tulpenkopfe (Hollander), Teppichhdndler (Araber), Kopfiiichle
(Muslimin); 4) nonutu4eckue B3SABI, IPABOBOC HEPaBeHCTBO: Asi (Asylant), Steuerfresser (Auslédn-
der) [7, ¢. 205].

3axmrouyenune. Takum 06pazoM, HEMELKHE 3THUYECKHE MPO3BHINA BHIMOIHIIOT HE TOIBKO HO-
MUHATUBHYIO, HO H XapPaKTCPUCTHUESCKYIO (YHKLHIO, TO3BOJIIOT PACKPBITh XapaKTepHbIE 0COOCHHO-
CTH KaK OTJCJBbHOU JTHYHOCTH, TAK M JHHIBOKYIBTYPHOTO cooOmecTsa B enoM. M3yueHue ceMaHTH-
KA HEMEIKUX 3THHYECKUX MPO3BHII JACT BO3MOXKHOCTh PACCMOTPETh JINYHOCTh B MPOLIECCE B3AHMO-
JEHCTBUA S3bIKA U KYJIBTYPHL.
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PAJ/IBIMA ¥ TBOPYACLI JPAMATYPI'AY BILEBIITUBIHBI

T.V. Anaxceeea
Biyebcx, B/[Y ima IIL.M. Mawspasa

Ca crapakpiTHacui ToMa Paxzimer Obuia aqHON 3 ACHOYHBIX V JITApaTypsl. AYTapsl BBISYIISIONb
MPBITAXKOCIb, pasHacTAlHACIb, Oararue AWMbIHBI, AI3HAYAONb HASYHACLEH IIMATTIKIX TPAXBILBIA 1
abpamay. JIro6oy aa barpkaynusiHel, ¢ HAPOAA, MOBBI, KYJIBTYPHL, TICTOPBI, JKaJaHHE BBLTYYBIIb
CBAI0 KpalHy CAPOJ I1HIOBIX KpaiH 3 AyJsienlia KpBIHIIAK BBIJATHBIX TBOpay micbMEHHIKay. Mbata
Halmara apThIKyJa — PacKpsilk BoOpas Paasimer ¥ im’ecax ypamkoHuay BireOurasiHs.

Matspbisaa i Meraapl. MaTspsisiiaM [ aHami3y NACAYXKbIIA APaMATYypPridHAS CIaI9bIHA
®. INanavanina, A. [letpamxesiya, ¥, Kapatkesiua. Meramanariunyio 6a3y JacieaaBaHHs CKIIAJAOLb
ACHOYHBISI MPBIEMBI TePMEHEYTHIUHATA 1 APCKPBINTHIYHAra HABYKOBBIX IABIX0AAY, IITO JA3ZBAISIOLb
axapakrtapsizasaip BoOpas PagsiMer ¥ m’ecax aytapay, BBIABILB THIIOBAE 1 IHABIBIAYAIbHA-AYTAPCKAE
¥ makase pogHai CTapOHKI.

Beiniki i ix aGmepkaBanHe. JIro00y na poaHail 3saMiIl, NPBIXUIBHACIH A sI€, YIIAHABAHHE
cBaTay, abpamay cBaix 3eMJSIKOY mpaBspacuia dacam. Y memaapame “Keerki msincrtea” déxapa
INanavyanina acancoyBacuma *eIé Ocmapycay 3a mexkami cBatit kpainel, v [lomsimysl. Jpamarypr
3asgy1se, mMTo HE TPpr0a BhIpakalla YIacHbIX KapaHEy, MOBBI, KYIbTYPHI, K Obl JaIEKa HE 3HAXOA31YCS
qyanasek an bemapyei. Tamy smy cimmareizye repains mecsl Cracs, sikas COpak rajgoy Ha TIPBITOPBI
IHIDAM KpaiHbl mamsTac mpa poaHac 3apouua Ha [nmeiGoudsiHe, crisiBae Oemapyckis MECHI, BYYbILb
CBAIX 3K paszmaymaip na-Oemapycky. JKaHublHA MacTasHHA YCIAMIHAC MPBITOXKYIO MPBIPOAY,
paxy, JieC, CIUDKBIHKI, Ma SKiX xamsiga ¥ maauincree. fua kaxka: “Tla cEHHAINHI A3CHD MOMHIO
YapoOyHBI Max 033y 1 THIX KBETAK, IITO PAcil Kams Xarel... JlomMa 1 cCoHIa spudiInae i JackaBeHIuae.
TaMm 1 JOMKKBIK LATUICHIIBL. | ITYIIKI 3BAHYSH 1 MPBITaK3U CILIBAIOLb. .. 3AACHIA, Kab Meaa KPBLJbL,
nTymkad maminesna O Ha cBaro crapoHky... Hidora Gospimr He xamena 0, ka0 TONBKI SIoud Pasok
HAJBIXAlA POAHBIM TMABETPaM, HAMILLA BaA3ilbel 3 3apauHara kamomzexa [2, 114-115]. Ilpa
npeixineHacp Craci ga panekiaopy, cBaTay 1 TPaabIbli cBaéii KpaiHbl CBEAUBILb 1 TOH (akT, IITO SHA
JBOMUBI CIISIBAC TCCHIO HA CJIOBBI K. Byiuro “Jlrobmro Ham kpai, CTapoHKY raTy...” , a Takcama
y3raaBac acOOHBIS HAPOJHBIS TPBIKMETHI.

Hazipaemia wamayHeHHE TBOpa CIMBATIYHBIMI 3yieMeHTami. Hampeikmaz, kam  a3sydarsl
ax s3mkam aa uétki ¥ [Nomprdy, To sxypaymi amnsram ¥ BeIpall. AZHaK y aapO3HEHHE ai 1X NTYIIKI
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